
P R O F E S J O N A L N E  U R Z Ą D Z E N I A  C H ŁO D N I C Z E
PR OFESSIONAL REFRIGERE TORS AND FREEZERS



Sprzedaż napojów musi być rentowna. Decydującym czynnikiem jet tu przejrzysta ekspozycja towarów proponowanych klientom.

Ważnym elementem jest jednocześnie odpowiednio wytrzymała konstrukcja mebli chłodzących, niezbędna w kontakcie

z ciężkimi skrzyniami do napojów oraz beczkami.

The sale of beverages is a real money-maker. But to stimulate sales, it is essential that the beverages can be presented in a visible

and attractive fashion. At the same time, refrigeration appliances have to be durable and rugged enough to withstand contact

with heavy beverage crates and kegs.

• wszystko pod ręką i łatwo dostępne 

everything at hand and easily accessible

• w zależności od potrzeb z drzwiami lub szufladami

depending on the needs with doors or drawers

• w komplecie z własnym chłodzeniem lub też do nabycia 
z gotowym zaworem rozprężnym do centralnego chłodzenia

complete with built-in cooling or with expansion valve ready 
for remote cooling 

Sterownik / Electronic control

Elektroniczne sterowanie z mozliwoscia recznej regulacji temperatury i systemem alarmowym.

Electronic control with manually regulate the tempereture and alarm system.

Elektroniczne sterowanie 
Electronic control

· takie wykonanie gwarantuje wysoką izolację
i niskie zużycie energii elektrycznej 

· rdzeń ze spienionego poliuretanu ma dużą
gęstość i wytrzymałość mechaniczną

· such performance guarantees high insulation 
and low electricity consumption

· core from polyurethane foam has a high density
and mechanical strength

Wysokiej jakości izolacja korpusu chłodniczego pianowana metodą wysokociśnieniową
Overall insulation of refrigerant foam PUR under very good pressure

· wykonanie ze stali nierdzewnej wydłuża 
żywotność urządzenia i ułatwia utrzymanie czystości

· strony widoczne szlifowane matowo – wyklucza 		
odbicie światła i poprawia funkcjonalność 

· stainless steel guarantees long life using 
and easy cleanig 

· all visible slides have a dull finish, therefore 
	 it is easy to clean and improves funkctionality

Urządzenia wykonane w całości ze stali nierdzewnej 
Units are completely made of stainless steel 

Automatyczne rozmrażanie i odparowanie skroplin gorącym gazem 
Automatic defrosting and evaporation of condensate using hot gas
· niskie zużycie energii
· wysoka sprawność układu chłodniczego

· low power consumption 
· high efciency cooling system

Równomierny rozkład temperatur dzięki inteligentnej cyrkulacji chłodniczej 
Uniform temperature distribution thanks to the intelligent cooling circulation
· zimne powietrze przemieszcza się ciągle w dół 
dzięki wysoko wydajnej cyrkulacji nawiewnej 

· cyrkulacja bardzo  efektywna i nie wysuszająca 		
chłodzonych produktów

· cold air is guided downwards along the sides 
thanks to highly circulation

· circulation is very effective and chilled goods 
don’t dry out

Urządzenia dostępne z drzwiami i/lub z szufladami o różnych wysokościach  
All units available with doors or drawers with different heights 
· każda komora może być zabudowana albo 
drzwiami albo szufladami dla pojemników GN

· multifunkcyjne rozwiązania dla wielu potrzeb

· each chamber can be built doors or drawers under 
GN containers

· multi-functional solutions for all needs

Wnętrze wykonane w wysokim standardzie higienicznym 
Special hygienic design of storage compartment
· dno komory z higienicznymi wyobleniami
· higieniczne wykonanie ułatwiające czyszczenie

· seamless base with retention partition at front to prevent overflow
· extremely easy to clean

R290 czynnik chłodniczy w standardzie
R290 Refrigerant, as a standard

· wydajny, zrównoważony i przyszłościowy · efficient, sustainable and future-proof



Barowy stół chłodniczy
3 x drzwi skrzydłowe i 2 komory zlewowe. Cyrkulacja chłodnego powietrza i regulacja elektroniczna.  
Parownik obudowany blachą ze stali szlachetnej. Korpus chłodniczy pianowany PUR pod ciśnieniem. 
Wykonanie: wnętrze, front i blat ze stali szlachetnej. Blat zintegrowany z ociekaczem z demontowaną kratką 
ociekową i odpływem. Bez baterii oraz nalewaka.

Beverage Counter
Refrigerated counter with 3 doors and 2 basins, high-performance circulating air refrigeration and electronic 
control system. Evaporator with easy-care and durable stainless steel panelling. High-pressure foam-packed 
refrigeration carcass, inside is completely made of stainless steel. Also the fronts and the top. The drip tray with 
drain and removable grating is integrated into the worktop. Without taps and beer dispensers.

Wymiary / Dimensions:     2500x700x980 mm (LxDxH)
Moc (własne chł.) / Power (built in cooling):  400W / 230V
Moc chłodnicza / Refrig. capacity	

Z własnym chłodzeniem / with refrig. machine:	 440W temp. odpar. -10°C / 440W evap. temp. -10°C
Z centralnym chłodzeniem* / for central cooling:	 400W temp. odpar. -10°C / 400W evap. temp. -10°C

Temperatura / Temperature: 	 °C +2/+10
Czynnik chłodniczy / Refrigerant:      R290

Barowy stół chłodniczy
2 x drzwi skrzydłowe i 1 komora zlewowa. Cyrkulacja chłodnego powietrza i regulacja elektroniczna. 
Parownik obudowany blachą ze stali szlachetnej. Korpus chłodniczy pianowany PUR pod ciśnieniem. 
Wykonanie: wnętrze, front i blat ze stali szlachetnej. Blat zintegrowany z ociekaczem z demontowaną  
kratką ociekową i odpływem. Bez baterii oraz nalewaka.

Beverage Counter
Refrigerated counter with 2 doors and one basin, high-performance circulating air refrigeration and electronic 
control system. Evaporator with easy-care and durable stainless steel panelling. High-pressure foam-packed 
refrigeration carcass, inside is completely made of stainless steel. Also the fronts and the top. The drip tray with 
drain and removable grating is integrated into the worktop. Without taps and beer dispensers.

Wymiary / Dimensions: 1550x700x980 mm (LxDxH)
Moc (własne chł.) / Power (built in cooling):              400W / 230V
Moc chłodnicza / Refrig. capacity	

Z własnym chłodzeniem / with refrig. machine:	 440W temp. odpar. -10°C / 440W evap. temp. -10°C
Z centralnym chłodzeniem* / for central cooling:	 300W temp. odpar. -10°C / 300W evap. temp. -10°C

Temperatura / Temperature: 	 °C +2/+10
Czynnik chłodniczy / Refrigerant:          R290

Barowy stół chłodniczy
3 x drzwi skrzydłowe i 2 komory zlewowe. Cyrkulacja chłodnego powietrza i regulacja elektroniczna.  
Parownik obudowany blachą ze stali szlachetnej. Korpus chłodniczy pianowany PUR pod ciśnieniem. 
Wykonanie: wnętrze, front i blat ze stali szlachetnej. Blat zintegrowany z ociekaczem z demontowaną kratką 
ociekową i odpływem. Bez baterii oraz nalewaka.

Beverage Counter
Refrigerated counter with 3 doors and 2 basins, high-performance circulating air refrigeration and electronic 
control system. Evaporator with easy-care and durable stainless steel panelling. High-pressure foam-packed 
refrigeration carcass, inside is completely made of stainless steel. Also the fronts and the top. The drip tray with 
drain and removable grating is integrated into the worktop. Without taps and beer dispensers.

Wymiary / Dimensions:    2500x700x980 mm (LxDxH)
Moc (własne chł.) / Power (built in cooling):     400W / 230V
Moc chłodnicza / Refrig. capacity	

Z własnym chłodzeniem / with refrig. machine:	 440W temp. odpar. -10°C / 440W evap. temp. -10°C
Z centralnym chłodzeniem* / for central cooling:	 400W temp. odpar. -10°C / 400W evap. temp. -10°C

Temperatura / Temperature: 	 °C +2/+10
Czynnik chłodniczy / Refrigerant:  R290

Barowy stół chłodniczy
2 x drzwi skrzydłowe i 2 komory zlewowe. Cyrkulacja chłodnego powietrza i regulacja elektroniczna.  
Parownik obudowany blachą ze stali szlachetnej. Korpus chłodniczy pianowany PUR pod ciśnieniem. 
Wykonanie: wnętrze, front i blat ze stali szlachetnej. Blat zintegrowany z ociekaczem z demontowaną  
kratką ociekową i odpływem. Bez baterii oraz nalewaka.

Beverage Counter
Refrigerated counter with 2 doors and 2 basins, high-performance circulating air refrigeration and electronic 
control system. Evaporator with easy-care and durable stainless steel panelling. High-pressure foam-packed 
refrigeration carcass, inside is completely made of stainless steel. Also the fronts and the top. The drip tray with 
drain and removable grating is integrated into the worktop. Without taps and beer dispensers.

Wymiary / Dimensions:  1950x700x980 mm (LxDxH)
Moc (własne chł.) / Power (built in cooling): 400W / 230V
Moc chłodnicza / Refrig. capacity	

Z własnym chłodzeniem / with refrig. machine:	 440W temp. odpar. -10°C / 440W evap. temp. -10°C
Z centralnym chłodzeniem* / for central cooling:	 300W temp. odpar. -10°C / 300W evap. temp. -10°C

Temperatura / Temperature: 	 °C +2/+10
Czynnik chłodniczy / Refrigerant:          R290

Elektroniczne sterowanie z mozliwoscia recznej regulacji temperatury i systemem alarmowym.

Electronic control with manually regulate the tempereture and alarm system.

Prezentujemy wybrane modele z gamy barowych stołów chłodniczych, kolejne modele i detale można znaleźć w naszym cenniku lub na www.krosno-metal.pl 

This is an excerpt from our product range, further models and details can be found in our price list or on www.krosno-metal.pl
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KROSNO-METAL Sp. z o.o.
Skrytka pocztowa 7
Kamień 16m
PL 66-600 Krosno Odrzańskie
Tel. +48  68 38 33 - 300
Fax. +48 68 38 33 - 301
e-mail: info@krosno-metal.pl

www.rilling.pl

DYSTRYBUTOR

SCHŁADZARKI ODPADÓW
SOLID WASTE REFRIGERATORS

BAROWE STOŁY CHŁODNICZE
BEVERAGE COUNTERS

STOŁY CHŁODNICZE BR 95
REFRIGERATED COUNTERS BR 95

STOŁY CHŁODNICZE KT
REFRIGERATED COUNTERS KT

SCHŁADZARKO
ZAMRAŻARKI 
SZOKOWE
BLAST CHILLERS 
BLAST FREEZERS

SZAFY CHŁODNICZE 
I MROŹNICZE
REFRIGERATORS 
AND FREEZERS

MEBLE ZE STALI NIERDZEWNEJ
STAINLESS STEEL FURNITURE

KM
38
0/
3.
20
00
/1
70
.0
6.
20

Gastro Economy Sp. k.           
ul. Zakopiańska 163a
30-435 Kraków

tel.: +48 12 260 26 40
e-mail: biuro@gastroeconomy.pl




